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A zonnal add  ide a z t a  pisz
tolyt, Zsoltika! Elég helytelen 
Am álka nénitől, hogy ilyesm it 
hoz neked a jándékba. Bedob
ju k  a  szem étbe. Ne bőgj! M il- 
liószor m egm ondtam , hogy 
nem  engedek já ték fegyvereket 
behozni a  házba. Se puskát, se 
pisztolyt, se kardo t, se tanko t! 
Meg 'kell értened , hogy az 
ilyesm i csúnya dolog, nem  gye
rek  kezébe való. K érlek, M al
vinkám , n e  szólj k ö zb e! Elég 
baj az, hogy a  já tékbo ltok  tele 
vannak  gyilkolászó eszközök
kel. Mi nem  fogjuk  a gyereket 
agressziv itásra  nevelni. V ilá
gos?! Szót se többet! G yere 
ide, Zsoltika, hadd  sim ogassam  
meg a  fejed. A zt akarom , hogy 
az én k isfiam  békeszerető le
gyen. Hogy csend és nyugalom , 
a term észetes öröm ök töltsék 
be az életét. Az ilyen pisztoly 
meg puska a b u ta  bácsik ke
zébe való . . .  Okos vagy, úgy 
v a n ! A  bu ta  bácsik m egölik 
e g y m á s t. . .  B izony, bizony, 
beltelönek a m ásik hasába  . . . 
Ügy ám, elvágják  a n y a k á t . . .  
Jól m ondod, szétlövik ágyú
v a l . . .  M it beszélsz te?! K itől 
ha llo ttad  ezt? Ügy?! Többet 
nem  m ehetsz  á t Évikéhez . . .  
A kkor P istikéhez sem. M ari
hoz sem , Julihoz sem , Ferihez 
sem. I t t  m aradsz  velünk, k is
fiam ! Itt, a m i békés, családi 
o tthonunkban . Én nem  k iabá
lok, M alvinkám , éin m egpró
bálok szó t é rten i a  fiaddal. No, 
gyere közelebb, Zsoltika, ü lj az 
ölem be! Tudod, m i a fehér ga
lam b tö rtén e te?  . . .  Nem a rra  
gondoltam , k isfiam , am it va
sárnap  m egettünk . Én. egy jel
képes fehér galam bra  gondol
tam , a  békegalam bra . . .  Igen, 
a gólya bék á t eszik, de hogy 
jön ez ide? Igen, szétveri, szét
veri, de h o nnan  tudod  te  
e z t ? . . .  M icsoda?! H olnap el
ad juk  a  televízióit. E bben  a 
házban nem  nézünk  erőszakos 
je leneteket! A békáról sem! A 
gólyáról sem ! Ne bőgj m egint, 
fiam , m ert kapsz egy fülest! 
Azt akarom , hogy béke és 
csend hon o ljo n  az életünkben! 
Csak sem m i durvaság, semmi 
agresszió! Hallgas, M alvin! Ne 
szólj bele a  nevelésem be! Elég 
baj az, hogy elm esélted  neki 
a P iroska és a fa rk a s t m eg a 
H ófehérkét. Micsoda ő rü lt öt
let, hogy  a  fa rk as  fe lfa lja  a  
nagym am át, és egy k islány t 
m egm érgeznek?! Meg ne hall
jam  többet!

M ost pedig, k isfiam , m enj 
fogat m osni, és szépen feküdj 
le . . .  M it akarsz  azzal a  fog
kefével? Mi az, hogy piffepuff ? 
Hogyhogy m eghaltam ? Azon
nal add  ide a z t a  fogkefét, 
Zsoltika! Nógrádi Gabor
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M i n e k  n e v e z z e m ?

A m ikor a h um orista  'befejezi a  könyvét, a  leg
eredetibb  cím et kell adn ia  m űvének. Ha, pél
dául m inden  elbeszélés, k ivéte l nélkül, a szín
házi é le trő l szól, a  legjobb, ha a G om b ecetben  
cím et a d ja  a kö te tnek . 'Ha a  könyvben  a  szatíra  
ostorcsapásaitól te rjen g  az unalom , csak ak 
k o r leh e t sikere, ha V idám  nadrágtartóknak  
nevezi el.

—  H á t ez m eg m ilyen cím? — kérdezi a 
kiadó szárazon. — T örténetek  unalm as em be
rekről?  Ilyen cím et csak történelm i m em oárok
nak  lehet adni . . .  Vagy egy bábaképző kézi
könyvnek . . .  esetleg festékárjegyzéknek  . . .  
K önnyed, já tékos cím re van  szükség! Tessék, 
vigye v is sz a ! . .  . Nem teh e tem  tö n k re  a  k iadót!

— M egváltoztatom  — rebegi bocsánatkérően 
a hum orista. — Én csak ú g y . .  . A zt gondoltam , 
hogy jó . .  . Ne haragud jék  . . .

—  Nevezd K ecskebak az előszó bá bánnak — 
tanácso lja  a  felesége, a színházba készülve. — 
Ez legalább eredeti!

— De m iért kecskebak? — kérdezi bam bán 
a hum orista. — Sehol m ég csalk nem  is em lítek 
egy kecskét sem  !

—  A zért Van az e lő szo b áb an . . .  M intha beál
líto tt  volna, de nem  engedték  tovább  az elő
szobánál . . .  Ez hatásos c ím . . .  E gyébként nem  
e rő lte te m . . .  Az a nő, ak ivel tegnap  k é t óra 
hosszait pusm ogtál a  telefonon, b izonyára k ita 
lá l valam i jo b b a t . . .

— De h á t m inek beszélsz íg y . . .  Én csak 
ú g y . . .

— Nevezd Z sákfu tásnak  — tanácsolja a jó 
b ará tja . — Ez v idám an  hangzik . . .

— De h á t  nem  a  spo rtró l í ro k !
— Az nem  baj! E gyébként elnevezheted  úgy 

is: E setem  a befőttesüveggel. Ennek olyan élet
szaga várni!

— T elita lá la t! V árj, m in d já rt felírom !

A grafikus, ak in ek  a cím lapot kellene meg
rajzolnia, szkeptikusan  fogadja a hum orista  ál
ta l k igondolt cím eket.

— De h á t  m it ra jzo ljak  m eg? A zt írja,; V i
dám  szomorúság  — jól v a n . . .  Csak h á t én te 
hetek  róla?! Talán pöttyöket csináljak  fekete 
festékkel szürke a lap ra , a rra  gondolva, hogy az 
m ajd szom orúnak látszik? Nem m indegy m a
gának? Nevezze úgy: M imóza és Róza. A cím
lap egyik sa rk áb a  rózsát rajzolok, a  m ásikba 
— m im ózát, a  középre m eg esetileg egy  füstölgő 
szivart. É rth e te tlen  és vidám  . . .

Az é le t sú lyosan ránehezedik  a  hum orista  
vállára. N éhány p illanatig  még az  is eszébe ju t, 
hogy nekivág, h a  tö rik , ha  szákad, és egysze
rűen , n y íltan  és becsületesen rá ír ja  a  könyvre: 
H arm incnégy rossz elbeszélés, am elyet a kiadó  
elővigyázatlanul m egvett. Első (és utolsó  
kiadás.

A zután legyőzhetetlen  vágya tám ad, hogy 
lopjon egy cím et. M int m indig, m ost is csupa 
felesleges dolog ju t  az  eszébe. M égsem nevez
heti könyvét A  kap itány  leányának. B űn  és 
bűnhődés m eg kissé kom oran  hangzik egy vi
dám  könyv cím lapján!

M ihelyt m egjelenik, a  fővárosi k ritikusok  elis
m erőleg csapnak le a  cím re:

A Tört székek  cím k iválóan illik a könyvhöz, 
feltéve, hogy az e ltö rt ü lőalkalm atosságok kö
zül legalább  egyet a szerző fe jén  tö rtek  szé t” 
— á llap ítja  m eg örvendezve az egyik újság.

A m ásik  nem  kevésbé őszintén tám ogatja  a 
h u m o ris tá t:

Kancsal szem  a  címe a  szerző első könyvé
nek. F elté te lezhetjük , hogy a m ásodiknak a 
K itép e tt fü l  c ím et ad ja , m iu tán  az olvasóival 
szem élyesen ta lá lk o z o tt. .
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A hát tyúk
Tollát mésszel bekente hat tyúk, 
és azt képzelték: ők a hattyúk, 
s hattyúdaluk elzengi bátran 
beugrottak a tóba hárman.
De nem m ondhatták azt se: kot, 
s a vízbe fulladtak legott.
A másik három künn a parton 
emígy szólt bölcsen erre: „Pardon! 
Mély itt a víz, nem is magos, 
inkább maradj kendermagos! 
Reumás lesz a térgye, szárnya, 
akinek büdös már a trágya. 
Hattyúvá nem vágyunk mi válni, 
jobb lesz az ólban kotkodálni.”


